
■ ACCESSORIO APPENDI-TELA

• M/A10 applicabile solo sui cavalletti M/06 e M/18
• M/A20 applicabile solo sui cavalletti M/01, M/02 e M/04
• Composto di due parti costruite in massello 

di faggio evaporato oliato 
• Le due parti sono scorrevoli, quella superiore sull’asta 

centrale, quella inferiore sull’asta  fissa 
• Il fissaggio del telaio telato sul retro permette 

di dipingere tutti i bordi
• Regolazione della larghezza del telaio telato mediante

due supporti scorrevoli inferiori e due superiori
• Possibilità di utilizzare anche due telai telati 

contemporaneamente
• Utilizzabile per telai telati fino a cm. 210 di altezza

■ PAINTABLE CANVAS EDGE ACCESSORY
• M/A10 applicable only on easels M/06 & M/18
• M/A20 applicable only on easels M/01, M/02 & M/04
• Composed of two parts constructed of oiled, 

stain-resistant beech wood
• The two parts are sliding, the upper one on central 

rod, the lower one on fixed rod
• The stretched canvas is hooked on the back, 

that allows to paint all the edges
• Two upper and two lower sliding supports adjust 

the width of the stretched canvas
• Four sliding supports  allow work on two stretched 

canvases at the same time
• Accommodates stretched canvas up to cm. 210 - 82 ”

■ ACCESSOIRE ACCROCHE TOILE
• M/A10 applicable sur les chevalets M/06 et M/18
• M/A20 applicable sur les chevalets M/01, M/02 et M/04
• Constitué de deux parties en hêtre évaporé huilé 
• Les deux parties sont coulissantes, celle d’en haut 

sur la barre centrale, celle d’en bas sur la barre fixe
• Le système de fixation de la toile à l’arrière permet 

de peindre tous les bords
• Réglage de la largeur du châssis par deux supports 

coulissants en bas et deux en haut 
• Possibilité d’utiliser deux châssis toilé en même temps
• Utilisable pour des châssis toilé jusqu’à 210 cm. 

de hauteur

■ ACCESSORIO PARA LIENZO VOLADO
• M/A10 accesorio de los caballetes M/06 y M/18
• M/A20 accesorio de los caballetes M/01, M/02 y M/04
• Compuesto de dos elementos elaborados con madera

de haya evaporada aceitada 
• Ambos elementos son correderos: el superior se desliza

por la barra central y el inferior, por la barra fija 
• El lienzo se fija por detrás, lo que permite pintar 

todos sus bordes
• Regulación de la anchura del lienzo mediante 

dos soportes deslizantes inferiores y dos superiores
• Posibilidad de utilizar dos lienzos 

contemporáneamente
• Para lienzos de hasta 210 cm de altura

■ ZUBEHÖRTEIL ZUR LEINWANDBEFESTIGLING
• M/A10 nur einsetzbar bei den Staffeleien M/06 und M/18
•  M/A20 nur einsetzbar bei den Staffeleien M/01, M/02 und M/04
• Bestehend aus zwei Teilen, gefertigt in geöltem, 

schmutzabweisendem Buchenholz
• Die zwei Teile sind beweglich, die obere über die 

mittlere, die untere über die feststehende Schiene
• Die Befestigung auf der Rückseite des bespannten 

Rahmens erlaubt die Bemalung aller Ränder
• Zwei obere und zwei untere Gleithilfen passen 

die Breite der Keilrahmen an
• Die vier Gleithilfen ermöglichen die Arbeit an 

zwei Keilrahmen zur gleichen Zeit
• Verwendbar für bespannte Rahmen bis zu einer 

Größe von 210cm

M/A10•A20

cm.58,5 • 23”
cm

.15 • 6”

kg 2,3 
5 lbs
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